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Slovní vyjádření k hodnocení bakalářské práce:
Bakalářská práce Aleny Pospíšilové vychází z kvalitní bibliografie. V úvodu je jasně stanovena teze, jinak je však úvod čistě shrnutím obsahu jednotlivých kapitol. Celkově je práce členěna celkem logicky, nicméně poněkud útržkovitě – do velkého množství kapitol, které svým rozsahem příliš nedovolují hlubokou analýzu. Např. hned úvodní kapitola vypadá, že celý poválečný vývoj černošské literatury v Británii lze shrnout do jedné stránky (ve skutečnosti autorka věnuje tématu mnohem více prostoru, jen zcela nesmyslně v oddělené podkapitole). Akademické kvalitě textu neodpovídá použití první osoby množného čísla, které text posouvá spíš směrem k žurnalistickému pojetí. Obsahově mám výhrady k hloubce teoretického úvodu věnovaného vývoji černošské identity v britské poválečné společnosti. Autorka pracuje s obsáhlou terminologií, kterou ale používá poněkud zmateně a povrchně: míchá rasovou a etnickou identitu, vyjadřuje se k imigrační politice a historii etnických komunit v Británii – to vše na velmi omezeném prostoru a tudíž bez patřičné hloubky. Co je na této bakalářské práci jednoznačně pozitivní, je analýza. Autorka sympaticky prokládá analytické prvky již do teoretického úvodu a tím odlehčuje jinak nezbytně popisný ráz této části. Analytické kapitoly považuji za nejlépe zvládnuté části textu. Jazykově je text na odpovídající úrovni.


Otázka k obhajobě:

[bookmark: _GoBack]Explain the term “calypso” in greater detail, set it in the context of Caribbean literature and provide further examples.
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